
Fonología del español 

Conceptos básicos de fonología. Las 
unidades fonológicas. Conmutación y 

segmentación. 



El paso de la foné=ca a la fonología  

•  Los elementos mínimos del habla son sonidos que 
forman un con$nuum. 

•  La onda sonora está marcada por variaciones debidas: 
–  a diferencias entre dis$ntos locutores 
–  a cambios de estado de ánimo en el mismo locutor 
–  a adaptación del locutor al contexto... 
•  A pesar de la variabilidad observable a nivel 
ar=culatorio y a nivel acús=co, somos capaces de 
segmentar la cadena hablada dis=nguiendo las 
unidades lingüís=cas que se encuentran en ella. 



•  La percepción del habla supone dos 
operaciones: 
– La extracción de elementos invariantes 
– La agrupación en una misma clase de lo que en la 
realidad Hsica es diferente 

• Se establecen así dos niveles de análisis 
lingüís=co: 

•  El de la Foné=ca, que trata la variación ar=culatoria y 
acús=ca y el modo en que se percibe. 

•  El de la Fonología, que se ocupa de los elementos 
invariantes, de las unidades lingüís=cas codificadas en 
las ondas sonoras que producimos y percibimos. 



Concepto de rasgo dis=n=vo 

•  Propiedad acús=ca o ar=culatoria de los 
segmentos fónicos lingüís=camente relevante y 
que puede presentar dos o más posibles valores 
contras=vos. 

•  Los rasgos dis=n=vos (o rasgos per=nentes, 
rasgos relevantes) cons=tuyen un enlace entre las 
propiedades Hsicas de los elementos de la cadena 
sonora (indicios acús=cos) y los elementos 
lingüís=cos abstractos (fonemas). 

•  Ejemplos: ±bilabial, ±con=nuo, ±posterior 



Rasgos fonológicos 

•  Rasgos per=nentes y rasgos redundantes. 
– Ejemplo: /o/, /u/ son vocales posteriores y 
redondeadas, uno de estos rasgos se considera 
redundante. 

•  Rasgos fonológicos inherentes y rasgos 
suprasegmentales. 
– Los primeros son rasgos cons=tu=vos de los 
fonemas. 

– Los segundos se adquieren en la cadena. 



Concepto de fonema 

•  Unidad segmental mínima con capacidad para 
diferenciar significados. 

•  Elemento abstracto que representa a una 
clase de sonidos; conjunto de rasgos 
dis=n=vos simultáneos (haz de rasgos). 

•  Se representa entre barras: /a/ 
•  Par mínimo es un par de palabras que se 
dis=nguen solo por un fonema situado en 
idén=co contexto: /kama/ ‐ /kana/ 



     Los rasgos dis=n=vos permiten una clasificación del inventario 
de  fonemas de una  lengua determinada mediante propiedades 
que  se  relacionan  de  forma muy  directa  con  las  caracterís=cas 
ar=culatorias  o  acús=cas  de  los  sonidos  en  los  que  se 
materializan los fonemas. 
                                                   Ejemplo de la Fonología de Alarcos 



Sistemas fonológicos 

•  Los fonemas de una lengua forman sistemas 
fonológicos en los que el valor de cada elemento 
se define por la relación que guarda con el resto. 

•  Obtenemos los fonemas de una lengua mediante 
los procesos de conmutación y segmentación: las 
unidades conmutables son invariantes (como en 
los pares mínimos) y nos permiten segmentar la 
cadena en unidades mínimas. 

•  /f/: forro – morro – zorro, fiesta – siesta, fusta – 
justa, rifa – riza – risa – rija.   



Concepto de alófono 

•  Variante de un fonema 
condicionada por el 
contexto. 

•  No dis=ngue significados. 
•  Se representa entre 

corchetes: [b] 
•  Ejemplo: alófonos 

oclusivos y aproximantes 
de las consonantes 
oclusivas sonoras del 
español  



Tipos de variantes 

•  Variantes combinatorias o contextuales: 
– Nunca aparecen en el mismo contorno; se dice que están 
en distribución complementaria, donde aparece una no 
puede estar la otra. 

– Ejemplo: [b] – [β] 
•  Variantes libres 

– Aparecen en el mismo contorno, se dice que están en 
distribución libre. 

– Ejemplo: /s/  en posición implosiva, [s]‐[x]‐[h] en el español 
hablado en Madrid. 

•  Variantes individuales: caracterizan a cada hablante y 
no dependen de su elección. 



Oposición y contraste 

•  En virtud de las relaciones sintagmá=cas (in 
praesen$a), cada unidad fonemá=ca presenta 
contraste con otras unidades. Las propiedades 
combinatorias entre los fonemas cons=tuyen 
lo que se conoce como contraste fonológico. 

•  El proceso de la conmutación da lugar a las 
oposiciones entre fonema. La oposición 
fonológica es la diferencia existente entre dos 
o más unidades dis=n=vas: /k/ ‐ /g/  



Tipos de oposiciones fonológicas 

•  Según la base de comparación: 
– Bilaterales, la base es exclusiva de la pareja 
(vibrantes) 

– Mul=laterales, la base es compar=da con otras 
oposiciones (vocales) 

•  Según el papel de los rasgos dis=n=vos: 
– Proporcionales, similar en otros pares (sordo/
sonoro para las oclusivas) 

– Aisladas, exclusivo de ese par (vibrantes) 



•  Según la relación entre sus miembros: 
– Priva=va, ausencia o presencia de un rasgo 
– Gradual, hay una gradación en el rasgo 
– Equivalente (equipolente), no son priva=vas ni 
graduales 

•  Según su distribución: 
– Constantes, funcionan siempre 
– Neutralizables, dejan de funcionar en 
determinados contextos 



Concepto de archifonema 
•  Unidad fonemá=ca resultado de un proceso de 
neutralización (pérdida del carácter oposi=vo de dos 
fonemas). 

•  Se define por el conjunto de rasgos comunes a dos 
fonemas de una oposición neutralizada. 

•  Archifonemas del español: 
– Resultado de la neutralización de las oposiciones de 
oclusivas. 

– Resultado de la neutralización de los fonemas nasales. 

– Resultado de la neutralización de los fonemas vibrantes. 

–  [Resultado de la neutralización de los fonemas laterales.] 



Cuadros de fonemas del español 

Algunos ejemplos 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No me atrevo a ser tajante, pero yo diría que el español no es 

especialmente  interesante  desde  el  punto  de  vista  de  la 
descripción  fonológica,  no  así,  por  supuesto,  desde  otras 
perspec=vas, como la dialectológica por ejemplo. En efecto, su 
sistema  vocálico,  muy  simétrico,  es  uno  de  los  más  sencillos 
posibles:  con  pocos  elementos,  triangular,  sin  oposición  de 
nasalidad y sin oposición de can=dad; su sistema consonán=co 
es también rela=vamente simple y no está sujeto a gran número 
de procesos;  su estructura  silábica posee un grado  intermedio 
de  complejidad,  y,  en  cuanto  a  los  rasgos  suprasegmentales, 
carece de algunas de las propiedades que suelen hacer felices a 
los fonólogos: no es, por citar una de ellas, una lengua tonal. Es 
comprensible,  entonces,  que  se  vuelva  a  menudo  sobre  las 
mismas cues=ones. (Gil Fernández 2000, 45). 


